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El GR 11.1 hacia Tacheras se inicia junto al puente de Oza, en la plana del mismo nombre, donde 

se toma la trocha que se interna en el bosque y que pronto se convierte en camino viejo. Recorriendo el 

bosque, dominado por impresionantes hayas, el GR 11.1 asciende por la senda existente, paralela a la 

margen izquierda del barranco de Estribiella, hasta alcanzar un semi-collado. Superado este resalte, se 

camina ya por tasca y en ascenso continuo hasta alcanzar el collado Estribiella (1.992 m). Una vez superado 

se continúa, ya por la otra vertiente, descendiendo el barranco principal por su margen derecha hasta cruzar 

varias pequeñas barranqueras laterales en la zona de Mazandú. Luego discure sobre la plataforma de la 

pista agrícola hasta que se alcanzan las granjas de Zucaca, desde donde parte un sendero que recorta en 

su descenso algunos de los giros que realiza la pista y que cruza las aguas del barranco para finalizar en 

el llano, junto al aparcamiento de Tacheras. Hasta Zuriza habrá que transitar por la pista (GR 11), hasta 

alcanzar la carretera, junto al camping, como apoyo final de etapa.

GR 11.1 to Tacheras starts next to Oza Bridge, on the plain of the same name, where the narrow path is 

taken that enters the forest and soon becomes an old road. Running through the forest, dominated by imposing 

beeches, GR 11.1 ascends the existing path, parallel to the left bank of Estribiella Ravine, until reaching a semi-pass. 

After passing this ridge, we walk through pasture and in continuous ascent until reaching Estribiella mountain 

pass (1.992 m). After this it continues, now on the other slope, descending the main Ravine on its right bank until 

crossing several small s side gullies in the zone of Mazandú. It then runs on the platform of the farm trail until 

reaching the farms of Zucaca, from where a footpath leaves that, in its descent, cuts some of the turns of the 

trail and that crosses the waters of the Ravine to end on the plain, next to the Tacheras car park. Until Zuriza we 

must travel on the trail (GR 11), until reaching the road, next to the camping site, as end-of-stage support.

Oza-Tacheras-Zuriza
 

GR 11.1

El GR 11.1 hacia Lizara sigue la senda que se integra en el bosque por la margen izquierda del 
río, alcanza la palanca de Espata el Puente de Sil y sigue por el hayedo hacia el Puente Lo Sacadero, 
donde cruza el río y la carretera para subir hasta la calzada romana y salvar la Boca del Infierno. Al 
final de la calzada, se baja al puente de Santa Ana y, a continuación, se asciende por el pinar, hasta el 
refugio de Gabardito, atajando la carretera en varias ocasiones. 

Desde Gabardito se sigue la pista hasta el final, para luego continuar por senda pasando por el Salto 
La Biella hasta las praderas de Dios Te Salve y plan d'Aniz. Luego asciende al collado Lo Foratón y, a 
partir de ahí, ya es todo descenso, primero por senda y luego ya por pista, hasta el refugio de Lizara.

Esta etapa puede dividirse en dos, apoyada en el refugio de Gabardito por donde pasa.

GR 11.1 to Lizara follows the path that enters the forest on the left bank of the river, reaches the Palanca 
(footbridge) de Espata and Sil Bridge and continues through the beech forest to Lo Sacadero Bridge, where it 
crosses the river and road to climb to the roman road and go over Boca del Infierno. At the end of the road, it 
goes down to Santa Ana Bridge and then ascends through the pine forest, to Gabardito refuge, cutting through 
the road several times. 

From Gabardito we follow the trail to the end, to then continue on a path, passing through Salto La Biella to the 
meadows of Dios Te Salve and Plan d'Aniz. It then ascends to Lo Foratón mountain pass and from there, it is all 
descent, first on a path, and then on a trail, to Lizara Refuge.

This stage can be divided in two, supported at Gabardito refuge, through which it passes.

Oza-Gabardito-Ref. de Lizara
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// Calzada romana y valle de Hecho

// 

Ante cualquier emergencia
llama al 112

// Palanca Espata

// Vista de Oza y Castillo de Acher en subida hacia Estribiella
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OZA-TACHERAS-ZURIZAGR 11.1

* Condiciones de verano, sin nieve, tiempos estimados según criterio MIDE, 
sin paradas, recorrido completo.

2

2

2

4

7 h 40 min 

1446 m

1062 m

19,4 km

Travesía, trek

severidad del medio
severity of the environment
orientación en el itinerario
orientation

dificultad
terrain underfoot

esfuerzo necesario
effort required

Horario / Time

Desnivel (+) / Accumulated altitude

Desnivel (-) / Accumulated altitude

Distancia / Distance

Tipo de vía / Type of path 

OZA-GABARDITO-REF. LIZARAGR 11.1

* Condiciones de verano, sin nieve, tiempos estimados según criterio MIDE, 
sin paradas, recorrido completo.

El GR 11 Senda Pirenaica recorre la cordillera pirenaica de este a 
oeste a través de las tierras del País Vasco, Navarra, Aragón, 
Principado de Andorra y Cataluña. El tramo aragonés del GR 11 surca 
el corazón del Pirineo, al pie de sus más emblemáticas cumbres, 
acercándonos a la alta montaña en todos sus matices. La espléndida 
riqueza de su medio natural, el cobijo de los refugios de montaña, el 
magnetismo de sus parajes, la tradición preservada en cada uno de 
sus valles… se muestran a los ojos del caminante con toda su 
intensidad y sublime belleza.

El tramo aragonés cuenta con 3 variantes principales: el GR 11.1, que 
rodea por la cara sur Sierra Bernera (Bisaurín); el GR 11.2 circunvala la 
cara sur del Posets y el GR 11.5 por la cara norte del Aneto.

GR 11, the Pyrenean Way, runs through the Pyrenean mountain range from east to 
west through the lands of the Basque Country, Navarre, Aragon, the Principality of Andorra 
and Catalonia. The Aragonese section of GR 11 furrows the heart of the Pyrenees, at the foot 
of its most emblematic summits, taking us closer to the high mountain in its full range of 
nuances. The splendid richness of its natural environment, the shelter of its mountain refuges, 
the magnetism of its landscapes, the tradition preserved in each of its valleys… is shown to 
the eyes of the hiker in all its intensity and sublime beauty. 

The Aragonese section has 3 main 3 bypasses: GR 11.1, which goes around the south 
face of Sierra Bernera (Bisaurín); GR 11.2 circumvents the south face of El Posets and GR 11.5 
on the north face of the Aneto.

Marcas de seguimiento del sendero de Gran Recorrido
Marks to follow the long-distance path

Continuidad de sendero
Continuity trail

Cambio de dirección
Change of direction

Dirección equivocada
Wrong direction

Utiliza calzado adecuado y llévate el equipo necesario 
para la excursión (teléfono, agua, etc.).

Use adequate footwear and be prepared (take drinking 
water, a mobile telephone, etc).

Respeta la naturaleza y el medio rural por el que 
camines.

Show respect for nature and the environment.

Mantén el entorno limpio. No arrojes basuras.

Keep the area clean and tidy. Do not leave any litter.

Recuerda que está prohibido encender fuego.

Remember that the lighting of fire is strictly prohibited.

Aunque el itinerario está señalizado, no olvides tomar 
algunas precauciones, pues la señalización puede 
haber sufrido daños. Un mapa de la zona siempre 
ayuda.

Although the paths are signalled, remember to take a 
map of the area.

Planifica tu viaje y avisa a dónde vas.

Plan your trip and let someboody know where you are 
going.

MIDE es un sistema de comunicación entre excursionistas 
para valorar y expresar las exigencias técnicas y físicas de los 
recorridos. Su objetivo es unificar las apreciaciones sobre la 
dificultad de las excursiones para permitir a cada practicante 
una mejor elección. Valoración de 1 a 5 puntos, de menos a 
más.

MIDE is a system of communication between hikers to value and 
express the technical and physical demands of the journeys. Its 
objective is to unify the evaluations regarding the difficulty of 
the excursions to allow each hiker to make a better choice. 
Evaluation of 1 to 5 points, from fewer to more.

Más información / more information:
www.montanasegura.com
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